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ATİKE'NİN RÜYASI VE NAHLE SERİYYESİ* 
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Çev. Kasım Şulul'* 

mN ISHAQ AND AL-WAQIDI: THE DREAM OF •knKA AND 

THE RAID TO NAHLE IN RELATION TO THE CHARGE OF 

PLAGIARISM 

In the followin pages, M. Jones propost:s to test the validity of the 

charge of plagarisnı by an analysis of the accounts of llıc dreanı of 

·Ali ka and Ll ı e ra id or 'Abdallalı h. Jahslı to N aklı le, as llıey appear in 

al-Waqidi's Kitfıb al-Maglıfızl and lhn lslıaq's Sira. Thesc two topics 

are clıosen, not only hecause they are refcrrcd to by Wellıausen in 

assessing llıe coınparative nıerits lbn lslıaq and al- W<lqıdi. but al so 

because llıey provide lıoıııogcneous narrative units of ınanageable 

lengtlı and can he said to reprcscnt the main polarities of subject 

matter and s tyle in llıe sira, i.e. 'march en' and the historical 

reminiscencc. 

Anahtar Kelimeler: 

İntihal İbn İshak Kıssa 

V<lkıdi · Atike 

Nalıle Seriyyesi Birleşik sened 

' Makalenin ismi: .1. M. B. Jones, "Ilm lslıfıq and ai-\Vfıqidl: The Drcam of ·Aıika and the 
Raid to Nalıle in Relation to the Clıargc of Plagiarisnı". BSOAS. Hcrtforcl 1959, 
XXIlll ,41-51. 

" Dr. Harran Ü. ilahiyat fak. Öğretim Görevlisi, kasinısulul@hotnıail.com 



.J.A1.B . .!ONES C ev. Kas1111 SUU lL 

Vfıkıdl' nin Kitabü'l-Megfızi" si ile İbn h hak· ın S 'i re· sinde bulunan (İbn 
Hişam'ın Bekkfıl'den aldığı rivayet) Peygamber'in Medine hayatıyla ilgili 
metinleri arasında benzer ve aynı olan parçalar mevcuttur. İbn İshak· ın zaman 
bakınımından önceliğine binaen, Yakidi için sabık bir hareket noktası ve temel 
olduğu ileri süri.ilmüştür. Vakıdl"nin İbn İshak ·ı örnek edindiği ve eserinin 
temel örgüsüni.in ekseriyetini ondan aldığı da söylenmiştir. 1 Tartışma sürmekle 
beraber, ileri sürülen bu varsayıma. Vfıkıdl"nin escrinde İbn İshak ·ın ismini 
hiç zikretmemesi delil gösterilir. 2 Vakıdl. aslında zikretmcdiği kaynaklarını 
ifade etmek üzere kullandığı •·ı~J\.9 I ibaresiyle İbn İshak 'ın ismi ne işaret 

etmiştir. Bilinen ·'tam is na d" yerine "I~J\.9 ..ı'' lafzını kullanınası zaten Vakıdl' nin 
rivayet usulünün alamet-i farikasıdır. _ 

Gelecek sayfalarda, Vakıdl'nin Kitahü 'l-Megazi' si ile İbn İshak· ın 
Sire'sinde olduğu şekliyle Atike.nin ıiiyası ve Abdullah b. Cahş·ın Nahle 
Scriyyesi'yle ilgili rivayetlerin tahlilini yaparak Vakıdi"ye isnad edilen intihal 
suçlamasını ineeieıneyi amaçlı yorum. 3 Wellhausen tarafından işaret edildiği 
gibi, bu iki konuyuele alan ınetinlerin seçilmesi yalnızca İbn İshak ilc VakıOı 
arasnda ımıkayesc imkanı sağlamasından değiL bu metinlerin tam 
incelenebilir uzunlukta ve her parçası a:y·nı özelliği taşıyan türdeş birimler 
sağlamasından dolayıdır. Bu ınetinlerin. slre alanında konu malzemesini 
seçme ve sunuş sitilinde. temel iki farklı akıma: yani .. kıssa üs!Gbuna" ve 

1 B k. Welllıausen, Muhammed in Medina. Das İst Yakidi' s Ki tah al Maglıazi in verkürzter 
deutsclıer Wiedergalıe. Berlin 1882, Takdim. s. 11. v. d.: Horovitz. De Waqidii libro Qui 
Ki tah' ai-Magazl inscrihitur. Berlin 1898. s. 9 v. cl.: Horovitz. ''The earliest lıiographies of 
the Prophet and the ir authors ..... Islamic Cullure ... ll. 1928. s. 518 v. d.: Horovitz. '·aJ­
Wfıkidi'', İslam Ansiklopedisi. 

2 Vfıkıdi'nin Kitfıbü'l-Megfızl'sini tahkik ederkt.:n. von Krenıer ve Şirbini'nin İbn İshak'tan 
yaptıkları nakiller, yazmalardaki boşlukları doldunnak üzere yapılan ilavelerdir 
(Wfıkidy's history of Muhammed's campaigııs. Calcuta 1855. s. 7: Megaz1 RcsGlillah. 
Kahiı·e 1948. s. 7). 

:ı Allaıne Desüki. intihali .. açık bir şekilde veya telınih yoluvla, başkasına ait bir kelamı 
kendisininmiş gibi göstennek" şeklinde tarif eder. bk. Allanıe Desilki Muhammed b. 
Muhammed, Mı'ılıtasarü' 1-Mafıııi li Sa' diddin et-Tailazilni. istanbul 1306, Matbaa-i 
Amire, I, 18~ ayrıca b k. Mehmet Zeki Pakalın, Osmanlı Tarih Deviınieri ve Terimleri 
Sözlüğü, İstanbul 1983, ll,74 -çeviren-. 
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"rivayetlerde tarihi değere sahip kalınttiara dayanan isnad üsl(ibuna" işaret 

ettiği söylenebilir. 

İbn İshak. Atike 'nın rüyasını bir isnadla nakletse de, bu isnad tesadüfi' 
bir yapıya sahiptir. İbn İshak ·ın isnadı şöyledir: "Güvendiğim bir kimse 

İkrime'den, o İbn Abbas'tan, Yezid b. Rumanda Urve b. Zübeyr"den naklen 
şöyle dediler..."4 Vikıdl'nin rivayeti, zahiren şüphe uyandıran ·'ı_,JuJ' lafzı ilc 

başlar. 5 Onun bu şekilde söze başlaması intihal suçlamasının odak 
noktalarından birisidir. 6 Yüzeysel bir incelemeye göre iki rivayetin tefernıatı 
arasındaki zahiri benzerlik, intihal suçlamasının ncdeniyıniş gibi görünür. 
Atike 'nın, rüyasını kardeşi Abbas' a nakl etmesi, Ebu Cehil'in Abbas·ı alaya . 

alması. Damdam b. An1r ·ın Mekke ·ye ulaşması ve At ike 'nın gelecekten haber 
vcm1e mahiyetindeki rüyasmı doğnılaması. hem İbn İshak hem de Vakıdl'nin 

anlatımlarında hep aynı çizgide gelişir ve aynı anlatım hiçiminde tczahür eder. 
Wellhausen ·a göre, Vakıdl'nin metnının -İbn ishak ·ta bulunmayan­

özellikleri, onun -İbn İshak'tan edindiği- temel anlatımı tamamlamak için 

daha sonra yaptığı ilavelcrdir. 7 

İki metnin mecmüu ve edebi üsluplarının dikkatli bir analizi, yukarıda 

ileri sürülen iddiaları destekler. Vakıdl ilc İbn ishak arasndaki benzerlikler, 
sanıldığı kadar çok değildir. İbn İshak ve Vakıdl'nin aynı konuları ele alan 

metinleri arasındaki farklılıklar aşağıda verilecektir: 

4 İbn Hişaın. cs-Sirctü'n-Nebeviyye. Kalıire 1936. 11.258. İhn İshak'n isııaclı bu şekilde 
kullanınası ile ilgili bir tartışına i<,'in bk. Robson. "Ilm Ishaq's use ol' the İsııad'·, Bulletion 
of the John Rylands Library. XXXVHI/2. 1956, s. 452 v. d. 

5 Şirbiııi, (Megfızi Rasülillah. s. 1 9) ve von Kreıner'iıı (Wtlkidy's History ofMuhanunad's 
Campaigns. s. 22) nüslıalarııda. "Jli_;· şeklindedir. Günümüze ulaşan tanı yazmacia ise 
"l.,l\..9J" lafzı yer alır (British M use um, Doğu Yazmala n. no: 1617. vr. 9/1 ). '·i.,J\..9 j' lat'zı 

V ilkıdl'ııiıı Kitiibü '1-l'vlcgfızl' sinin kavram sa 1 yapısıııa daha uygundur. 
6 Horovitz, Islanıic Culture. ll 192R. s. 5 1 8. 
7 Muhammed in Medina. Takdim. s. 12. 
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I- V:. ı. d'' d s . 1.~ ı· b ,. 1 k' 9 ~.. .. f.~ <UI.l 1 e J..JAG=- 0! (' ;., • 'e I..Jof', n s 1a ta ~ f <u' ;., (' .J:U l.,.;f' 

II- İbn İshak 'ta10 J;.l u)L:l..,ı, Vakıdi"de hazfcdilmiş. 

HI-

IV-
1' • . . 14 

Vakıdl"de ·' ..::.ıl...ı}.!, lbn lshak'ta , .. ,.,..'s. 

V- İbn İshak 'ta15 
, .• lh.ll ~ (.)!1 • Vakıdi'dc hazfedilmiş. 

VI- İbn İshak'ta 16 .U. Vakıdrdc hazfcdilmiş. 

VII- Vakıdi"de17 ~~~ .. l;s\ 4J,ı.lli 4.J.J .ı'iıi.J ..:.ı,ıl.J .U. İbn İshak'ta18 ..ı.il.ı'iıi.J 

; ·; " l;iıl Lı '•.) :u.ııı ...:.:..ui .) Yi .. ..; .. ,. . 

VIII- Vakıdi'dc19 4-Lo ~..ı....:..i t... .)c ~\.9. İbn ishak'ta20 ~r-J-SU 

"-:> ~.l:ı..l La 

8 V akdi. Kitabü' 1-Megazl. tlık. Marsden Jom:s. Beyrut 1984, 1.29/1 ("J,29/ 1'' 
kısallmasında: ilk rakam, referans gösh.:rih:n eserin cildini: ikincisi sayfasını: kesme 
işaretinden sonra gelen üçüncü rakanı alıntı yapılan ibarenin satırını gösterir. M. Jones 
mekalesinde, Kitabü' 1-Megclzi'siııiıı Şirhiııi tuhkiki i h: British Museunı Doğu Y uzm<ıları 
No: J 61 ?'deki ııüshayı kullanmı~tır. Biz okuym:uya kolaylık olsun diye M. Jones' in 
ııeşrini kaynak gösterdik -çeviren-). 

9 es-Siretü' ıı-Nebeviyye. Il.258/12. 
10 es-Sirctü' ıı-Ncbeviyye. ll.258/12. 
11 Kitabü'l-Megazi. 1.29/2. 
12 es-Siretü' n-Nebcviyye. Il.258/13. 
13 Kitabü'l-Megfizi. I.29/2. 
14 es-Siretü' n-Nebeviyye. II.258/l3. 
15 cs-Siretü' ıı-Nebeviyye, ll.258/J 3. 
16 es-Siretü' n-NebeviY,Yc. 11.258/13. 
17 Kitabü'I-Megfizi. 1.29/2. 
18 es-Siretü' ıı-Nebeviyye, TI.258/14. 
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IX- İbn İshak'ta21 ~~.J L..._, 4J JLü. Vakıdi'de hazfedilmiş. 

X- İbn İshak'ta22 .ıJ, Vakıdi"de hazfedilmiş. 

XI- Vakıdi"de23 lr. t~ !u')G-) ~)~-...... .)! 1_,.;-Lil .JU:. Jl \,ı 

Wl .J-" ..:ı)~ . İbn is hak 'ta24 ~ .Jt..-..J .J.li.l \,ı ı J_;iil ;ıl u)~.). 

XIV- İbn İshak'ta29 .!.J')G -) ~.Jt..-..J .J.li.l \,ı I_,..,>Lil ;ıl Vakıdi'de 

hazfedilıniş. 

XV- V '. k d"d 30 a ı ı e 
. . . 1! 

u)~ ı s ı ı ·! t>-"' ~ , Ibn Ishak ta· 

XVI- Vakıdi'de32 ~..,r.i ..;.., İbn İshak'ta da hazfedilmiş. 

1° Kitabü'ı-Mcgazi. 1.29/4. 
20 cs-Sirctü'ıı-Nebcviyyc, TL258/15. 5 numaralı dipnoıta başka hir yazınaya göre "~" 

ibaresi ··~"şeklindedir. 

21 es-Sirctü' n-Ncbcviyyc. ll.2'i8/15. 
22 cs-Sirctü' n-Ncbcviyye. Jl.25R/16. 

Oj Ki A ı "'ı a '1 ° 0 ı 29/-- taJu· -1v cgazı. . ). 
24 es-Siretü' n-Ncbcviyyc. IT.259/ 1. 
25 Ki 'h"'ı M A , I '917 ta u - egazı. ·- . 
26 cs-Siretü' ıı-Ncbcviyyc, U,259/2. 
27 Kit'h"' ı }\R , , I '917 a u - ·ıegazı. ·- . 
28 cs-Siretü' n-Ncbeviyye. U.259/3. 
29 es-Siretü'n-Ncbcviyyc. Il.259/3. 
:ı o 

Kitahü'ı-Megfızi. 1.29/8. 
31 cs-Siretü' n-Ncbeviyye. 11,259/4. 

313 



.l.AI.B.JONES C ev. Kas1111 SUU TL 

XVII- Vakıdi"de33 ~ .JJ.:ı 0<> ).:ı ~J. İbn İshak'ta da hazfedilmiş. 

XVJH- Vakıdi"dc34 4:,) .:u() :JW :1)\.!, tbn ishak'ta35 J :vl.,ı..ıJI J\.3 

\,ıj)o:U . 

XIX- İbn İshak'taJG ~'ı 4-,ı_foi; ~J ~ w.;\J. Vakıdi'dc hazfedilmiş. 

XXI- İbn İshak'ta"'ı ~4! , Vakıdi"de hazfedilmiş. 

XXII- İbn İshak'ta40 4..,üc ~'ı~)\ ~_;SiS , Vakıdi'de hazfcdilmiş. 

XXIV- İbn ishak'ta43 ~.lii ~_.~) "-! üJ.:ı.:.,:j ..;:=.. Vakıdi'dc hazfcdilmiş. 

XXVI- Vakıdi"dc46 u _,bi. İbn İshak'ta47 w_,b'ı 

32 Kitfıhü'1-Megazi, I.29/9. 
:n Kitilhü '1-Mcgilz'i. 1.29/1 O. 1 1. 
34 Kitilhü' 1-!Vkgilzi. 1.29/ Hi. 

:ıs cs-Siretü' ıı-Nchcviyyc. Il.259/6. 
36 es-Sirctü' ıı-Nchcviyyc. ll.259/6. 
37 Kitfıbi.i' ı -Megilzi, 1,29/16. 
38 cs-Siretü' ıı-Nchcviyyc. Il,259/R. 
39 

es-S i re tü' ıı-Ncbeviyyc, 11.259/9. 
40 - 1 cs-Siretü' ıı-Ncbcviyyc. ll.2:ı9 9. 
41 

Kitabü · ı-Mcgazi. 1.29/18. 
42 es-Siretü' ıı-Nchcviyyc. 11.259/9. 
43 cs-Sirctü'ıı-Ncheviyyc. JJ.259/9. 
44 Kitabü ·ı -Mcgilzi. 1.29/1 R. 
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İntihal Apsrnclan İ/m İshak r "e Vôkrcli 're Göre ,i; lik e 'nin Rii)'CISI ı·e Na/ı ir Serivvesi 

XXIX- Vikıdi"de52 • ~.;ll~ LıJ :~ !o:U :i.SJI.c wl..ı Lo:~ Y.i Jl.i! İbn 

İ s hak· ta53 ~13 cilil _,b .yı wc.) 1 ~) ' ~\ ~~ 4 : J.! JP., Y.l _;1 ..ı W! 

,, 'ılh·ll *-?. 4 :~ Y.i.) ~·~~..;ı:..~~ wc.) W!·~! 

:i.SJI.c wl -~11 Lı·)\ c.illJ · ~~~.;)\~Lo ·..::..E· ~~\'Wl o~ .<.0 d~ ü... . .) <.,?'" .. j . U'-" j . . U'-" ..• \='" 

1' .. i .u.) ·~ 

. ' • ''4 XXX -Ibn Ishak ta· .ü , Yakıdl'de hazfedilmiş. 

XXXI Yikıdl" dc55 

XXXII- Yakıdi'de57 t.:i)t.:i ibn İshak'ta5 K ı..::..ı)tJI o~. 

XXXIH-

45 
es-Sin.:tü'ıı-Ncbcviyye. ll.259/l 1. 

46 Kitabü · 1-Mcgazi. !.29118. 
47 es-Siretü'n-Nebeviyyc. 11.259/ll. 
4

H Kitabü' 1-Megazi. 1,29/18. 
49 es-Siretü'n-Nebeviyye. ll.259/ll. 
5° Kitahü'l-Megazi. 1.30/1. 
51 es-Siretü'n-Nebcviyyc, 1L259/12. 
5
" Kit5hü' 1-Mcgazi. 1.30/1.2. 

s:ı es-Sin: tü' ıı-Nebcviyyc. IL259/ 12. 
54 es-Siretü' ıı-Ncbeviyye. ll.259/ 16. 
55 Ki 'h"'! M • • I 30/1 ta u - cgazı. .. . . 
56 cs-Sirctü' ıı-Ncheviyye, H.260/ 1. 
57 Kit5hü'l-Mcgazi. I.30/4. 
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XXXIV- Vakıdrde61 .:fo ~.J .::.ı::>\llı ~ı).;, İbn İshak·ta62 ~ ,).; 

"~ ..!ili ıY> ı:fo ~ J u)i.::ıll 

XXXV- Vakıdi'de63 ~ ~, ibn İshak'ta64 4\:.iS ~ y:&. 

XXXVI- Vfıkıdi'de65 J\.§, ibn İshak'ta66 V"~ı J\.§. 

XXXVII- Vakıdi'de67 ~..,ıl ...>#--,İbn İshak'ta68 ..,ıl 'ıli. 

XXXVIII- Vfıkıdi'dem .::..ıs.JU:. wfo wl, İbn İshak'ta70 wfo wl . 

XXXIX- İbn İshak'ta71 W _fo~, Vakıd'i'de hazfedilmiş. 

XL- Vakıdi'de72 ~üll j4-l ~J :~ .~L;.. '1! ,_,ıh.jl ~ ô.:.':l.; '+ı,ıt..-1 

~~ 'J! ,_,ıı,.ıı ~ ~ 0-<> ~L;..J ,_}&.~ı İbn İshak'ta73 

-<tt.... . ..i - J' ..:.ı..u:...ll .. -Wı ı "- · 1 ·· .~1 ~ -< ıı..... . ~ .. .:..w:..li !"""' . _) '-r ~ ... '-""' ~ ~J.r . \ . _) '-r ~ --

58 es-Sireıü' ıı-Neheviyye. U.260/1. 
59 Kitahü '1-Megfızi. 1.30/4. 
60 es-Siretü'n-Neheviyyc. II,260/2. 
61 Kitilhü' 1-Megazi. 1.30/5. 
62 es-Siretii'ıı-Neheviyye. 11260/2. 
63 Kitabü' 1-Megazi. 1.30/5. 

6.1 es-Siretü' n-Nebeviyye, ll.260/3. 
65 Kitfıhü' l-Megazi. [.30/6. 
66 es-Siretü' n-Nebeviyye. ll,260/3. 
67 (Nakledileıı ibare, M. Jones'in makalesindeki alııııtya göredir, aynı ibare Kitfıhü'I­

Megfızi' de ''_,Ji 'Ji _;;t.''. ekliııdedir, bk fU0/13: aynı sa~·timııı iki ııuınıınılı dipnotuııda. iki 
başka yazınacl an yapılan alıntılar ise şöylt:dir: ı- _,Ji ')li .;;t. ..,1- ulS l.. . 2 .;;t. .,... JS. l.. 
- ._..;i -çeviren-). 

68 es-Siretü' n-Nebeviyye. ll,260/4. 
69 Kitiıbü' 1-Megfızi. 1:30/14. 
70 es-Siretü'n-Nebeviyye. ll.260/4. 
71 es-Siretü' n-Nebeviyye. ll.260/5. 
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XLI- Vakıdl' de74 
, ~w. İbn İshak 'ta75 ,wı . 

.. 1 .~. 1 . 
ı ,, o., ı....Gı..ıQ "~ ~ • 

XLIV- Vakıdi"de80 .J:Il J\.! d_) ı... 4Si\.c. ~d_) ':?~ı l"~ı ..ili~ .;.o~ \..J9 

.:..ı.ıwı 1" ~ı .) 0ıs. \..J9 ! 0ı... J:? ı ~ : J.t-;ı. .J:Ii JU ~ı ~ ! ~" J:? ı :u : J.t-;ı. 

! ~ ı... '1"41 ;i,.j~ .~ : J.t-;ı. .J:Ii J\.! 

hazfedilmiş. 

XL V- İbn İshak ·ta81 4Si\.c. ~.:li_) .;.o. Vakıd'i' de hazfcdilıniş. 

XL VI- Vakıdi' de82 

İshak 'ta hazfedihniş. 

71 Kit5bü' 1-Megazi. l,30/I 4. 
73 cs-Siretü' ıı-Nebcviyyc, ll,260/6. 
74 Kitabü' 1-Mcgiizi. 1.30/16. 
75 es-Siretü' ıı-Nchcviyyc, H.260/7. 
76 Kitabü'l-Mcgfızi, 1.30/16. 
77 cs-Sirctü'n-Ncbcviyye, 11.260/8. 
7
H Kitiibü' 1-Megfızi. L30/l7. 

79 es-Sirctü' ıı-Nchcviyyc, 11.260/8. 
80 Kitabü'l-Mcgiizi. 1.30/18. 
81 es-Siretü'n-Ncbeviyye, II,260/10. 
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J.AI.B..!ONES Cev.Kasım Şl!LUI" 

XLVII- İbn ishak·tas3 <~.ı ~\..9 ~ \..., ~..-~ .:ı_H J.....;.,yül. Vakıdl'de 

hazfcdilmiş. 

XLIX- İbn İshak"ta86 ~ ~, V:lkıdl"dc hazfcdilmiş. 

L- V:lkıdi'dc87 ,ı~~ibnishak'ta88 I~}JJt§. 

LI- Vakıdl"dcsıı . 4.14 \...,İbn fshak"ta'111 4.1 \...,. 

LJII- İbn İshak"ta'13 Jl9. Vfıkıdi"de hazfcdilmiş. 

LIV- İbn İshak 'ta<J4 ..s J~ı . V:lkıdi'de hazfedilmiş. 

LV- Vakıdl'de'ıs 

8~ Kitfıbü'l-Mcgiizi, 1.31/2. 
83 cs-Siretü' ıı-Neheviyye. H.260/12. 
84 Kitiibü'l-Mcg~z'i. 1.3114. 
85 es-Siretü' ıı-Ncbeviyyc. IJ.260/13. 
86 

es-Sirt:~ ü' ıı-Nebeviyyc. 11260/14. 
87 Kitabü'l-Mcgiizi. 1.31/5. 
88 es-Siretü' ıı-Nebeviyyc. ll.2601l5. 

X'l K" ·ı .. ·ı M • • I 3 ı /4 ı ta 1u - egazı. .~ '. 
90 es-Sirctü · ıı-Nchcviyye. Tl,260/14. 
91 K ·h···ı M • • ı :nr ıta u - cgazı. .~ ). 

"
2 es-Siretü' ıı-Nchcvi)yc, II.260/14. 

93 es-Sirctü' ıı-Ne!Jeviyyc. IT.260/ 15. 
94 es-Siretii' ıı-Nebcviyye. 11,260/16. 

95 Ki "tfıhü'l-Mcgfızi. 1.31/6. 
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t ~ J! •.;.ıl )1 ~ -illi? .;.ıi:J.: f. o •. ;,., J ! tA fi ).ı:; -:) ':? J \...o ,.ılı\ J ! ..:ı yjl '.:ı y.ll 

. ..ıl:.. J JJ'"-J '1 y.ı J ~ ~ ~ J '"~._,.i~ 

. . 96 
Ibn Ishak'ta JJ'"-J ·~-)c wıJ .;.ıl)l ..ıl:...J JJ'"-J !y.ıJ )~ ~ ~J 

\.e-l ı..ı.::ı _;c. J! w4i-- .,r.l c:o ~~_,..ı ~ı ~~ J.::ıJ. ~ 4 J~ JA J ~ ~ J ..ıJ.:.. J 

. ..:ı y..ıı ..:ı y..ıı ~..ı. fi .J.ı:; 0 i ı.S J ':i A.:ı~i -} .ı...:.... 

Genel bir bakış açısıyla problem ele alındığında, haklı olarak bir çok 

varyantın sadece intihalle izah edilip edilmeyeceği sonılabilir. Bunun yanısıra. 

eğer i)lJJ ifadesi, burada Vakıdi'nin İbn İshak"a borçlu olduğunu gizleyen 

bir kelime oyunu olduğu söylenirse, eş anlamlı sözcüklerin kullanılması (IV, 

XXIII, XXXVII, XLVIII, LI), edatların, zamirierin veya cümleciklerin terk 

edilmesi (VI, VIII, X, XXI, XXVI, XXX, XLI) veya kelime düzeninin 

değiştirilmesi (XXVIII, XXXIII, LV) özellikle bulanık ve belirsiz intihal 

ameliyesinin olgunlaşmamış yöntemlerini gösterir. 

Ben, farklı biçimlerde tczahür etmiş olan iki rivayet şeklini ve temel 
karaktcrini tanımlamak için üsllıp özellikleri ve konuyu takdim tarzlarnın 

incelenmesi suretiyle probleme farklı bir açıdan yaklaşılması gerektiğine 

inanıyonım. Böyle bir tetkikden çıkacak ilk sonuç, İbn İshak ·ın rivayet 
şeklinin pek tabii bir anlatım olmadığıclır. Dikkati çeken hususlar, kesik, kısa 
ve kırık cünıleler, konuşanın kimliğini belirtıneden yapılan ani şahıs 

değişiklikleri ve aşikar eksik anlatımlardır. Bu durum Wellhausen'in, edebi 
üslup nokta-i nazanndan yakınınasına ve (İbn İshak· a gönderme yaparak) 

96 es-Siretü' n-Nebcviyyc, ll,260/16. 
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Vakdi'nin bu noktadan bakıldığında bile daha anlaşılır olduğunu ifade 
etmesine sebep olmuştur. 97 İki rivayetin temel karakterleri, yukarıda verilen 
farklılıklar listesinden, örnekler verilerek açıklanabilir. 

İbn İshak· ın metninde sebep-sonuç ilişkisini açıklayan ifadeler yoktur 

(XXII). Mesela, Abbas' ın rüyayı Velid b. Utbe "ye an btmasının etkisi ve 
haberin Mekke ·de v:.wılması gibi hususlar anlat ımı zanllatır. Ebu Cehil ilc . . ._. . 

Abbas arasında geçen benzer bir konuşma. akla daha uygun bir şekilde İbn 
İshak'ta dile getirilir (XXIX). Vakıdi"de özel isimler kısaltılır (V, XXVII, 

LIV): tiiL cümlenin açık öznesi olan isim yerine kullanılır (XX. XXV, 

XXXVI) ve "iltifat" sanatının98 bir tezahürü olan birinci tekil şahıs, üçüncü 

tekil şahıs yerinde bulunur (VII). 

Vfıkıdl'nin ayrıntılara indiğini gösteren örnekler daha ehenımiy·etlidir. 
Böyle örnekler İbn İshak 'ta bulunmaz. Ben, birbiriyle örtüşen metinlerde 

ayrıntıya önem verme özelliğinden söz ediyonım: Amr b. As· n şahitliği gibi 

tedricen gelişen temalardan değil. 9'ı Vakıdi"nin anlatımının önemli bir özelliği. 
belirli sözcük takımlarını daha sık tekrarlaması ve bazısına vurgu yapmasıdır 

(XL XIII, XV, özellikle bk. XLIV). Dramatik bir durumun can alıcı 

ifadelerinde böyle edebi sanatların kullanılması "kıssacılarııı'' veya usta 
"hikayecilcrin" teknik özelliğidir. 1110 W elll1auscıı tarafından işaret edilen 
Vakıdf' nin anlatımındaki müşkilatı anlamanın anahtarı burada bulunınal-..-iadır. 
Tutarsız cümle yapısı. aşikar eksik anlatımlar. karışıklığa neden olabilecek 

yerlerde bile şahıs ismi yerine JL!J ibaresinin kullaııılnıası, iizcl isiınierin 

kısaltılması. iltifat sanatının tekerrürü, yapılan bir çok tekrarlar ve vurgular, 

bütün bunlar yarı dramatize edilmiş sözlü anlatıma tamamen uygundur. Bu, 

Vakıdi "nin rivayet şeklinin ibn İshak· ınkinden daha çok kıssacı bir üsluba 

sahip olduğunu gösterir. Vfıkıdl" nin metinleri. bilerek yapılan h ir intihal kabul 

97 Muhammed in Medina. Takdim. s. 12. 
98 Tuilazfınl, iltiüıtı ·'sözün akışını, ınulıatabın beklemediği bir şekilde, birinci 

(mütekdlim), ikinci (nnıhatab) ve üçüncü (güih) ~alııslar arasıııda, ımıhatabın dikkatini 
çekmek ve söze tazelik kazandırmak için değiştinnek'. şeklinde tanımlar, bk. Sadeddin 
Taftazfın!. cl-Mutavval Alc't-Tellıls, İstanbul Matbaa-i Amire 1309. s. 131. -çeviren-). 

99 Kitfıbü' 1-Megfızl. '1.2912. 
100 B k. Guillaume. The Life of Muhammed. London. O. U. P .. 1955, Takdim. XXIV. 
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edilerek incelenirse bu anlaşılmaz bir paradok.;; olur. Sonuı; olarak şu 

söylenebilir: Vakıdi'ııin rivayeti kendi zamanının kıssa üsluhuna işaret eder ve 

kıssa üslubunda mahalli özellikler ve edebi eksiklikler bulunsa da bunların 
gerçekliğine inanılarak kaydedilmiştir. 

Atike 'nın rüyası güçlü dramatik nitelikler ve tahiat üstü izleninller veren 
bir hikaye gibi tanıınlanırsa, o zaman bu kıssacıların dağarcığında bulunan bir 

metin olur. İbn İshak ve Vakıdl, ikisi de, serbestçe kıssacıların malzemelerini 

kullanırlar. Uınuma ait bir repertuardan yararlanılması, Vakıdl'nin 

metinlerinin intihaleseri olduğunu kanıtlamaz: daha çok Atikc'nın rtıyasını ele 
alan iki metin arasında bulunan benzerlikleri açıklar. Bu dumm, ''kıssa"nm 

değişmez bir forına sahip olduğuna işaret etmez. Kıssaların organik gelişme 

özelliğine sahip olduklarına, taıiışılan rivayete Vakıdi"nin yaptığı eklemeler 
gösterilebilir. Atike'nın rüyasında 1111 gördüğü söylenen kaya parçalarının Amr 

b. As'ın iddiasında da ver alınış olması ve Abbas'ın. Ebü Cehil'i azarlaması 
olayının daha ılmlı bir hava içimlc takdim edilmesi gihi. 102 Ben, böyle bir 

hikayenin çarpıcı anahatlarının ve takdim tarzının çoğunun hicrl ikinci asırdan 

daha önce, yani İbn İshak'tan evvel oluştuğunu iddia ediyorum. Bu iddiayı, 
İbn İshak 'tan önce H. 141 'de vefat eden Musa b. Ukbe 'nin kaybolan 
Kitahü '1-Megazf' sine İbn Kes ir· in yaptığı atıf da teyid eder. İbn Kes ir. 
Atike'nın rüyasını incelerken ibn İshak'ın rivayet şeklinin Musa h. Ukbe'nin 

anlatımının benzeri olduğunu belirtir. 103 

Şimdiye kadar, İbn İshak ilc Vakıdl'nin Atikc rüyası ilc ilgili metinleri 

arasında bulunan benzerliğin intihaldcıı değiL ikisinin de kıssacıların yaygın 

malzemesinden yararlanmalarndan kaynaklanabilcceğini göstermeye çalıştım. 
Vakıdl'ye yöneltilen intihal suçlaması daha tazla tartışılırsa, onun I_,Jl!J 

ibaresini çözümleme ve açıklama yapmak için kullandığı daha iyi anlaşılır. 

Vakıdl'nin 1}\.!J Jafzını kullanmasınm ardındaki temel düşünceleri 

değerlendinne denemesine, Nahle Seriyycsi. metin. konu, stil ve takdim 

metodu bakımından At ike, nın rüyası ilc karşılutırmak için elverişli bir tema 

101 Kitfıbü' 1-Megfızi. 1.29/2 v. d. 
102 Kit"l "'!M " " 1 "'91"' 1 a JU - egaz1, .- _ v. c. 
103 İbn Kesir, el-Bidaye ve'n-Nihaye, Kahirc 1932, IV,258. 
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sağlar. Aşağıda -ilk kez- verilecek olan metin daha kullanışlıdır. von Kremer 
ve Şirbiılı tarafından neşredilen metnin ilmi değeri düştH .. 1:ür. Tahlil iı;in 

gerekli metinler aşağıda verilmiştir: 104 
. 

Y.::..J i} '->"\::. ı.J:ıl .:,ıt:ı....,ı ':?..ıiJ ~J .~ .)! ~ ı.J:ı ..tı ..ı,ıı:. lA _»ol~..>'-"~ A 

.1~ fo~ V"i.J.)c 

~ w..JI ~ Ü:!"" ~ J "-:!k .ılı 1 .;..... .ılı 1 J _,... .J .,;\::. .ı : ~ ı.J:ı .ılı 1 ..ı,ıı:. J\:9 : ı y\.9 B 

(.,!""' j9 J ~ .)c J ~1 41.;! : J\:9 ! 4-::ı-J ~1 ~ ...:b.)L.... ..:la.. ·~' e:-- ı.....ii.J : Jlli 

.ı! .,;~ 'ı.....i _;-.il (" ~1 V"Ul4 ~ .J "-:!k .&i ~ ~1 ~ '~ .J..l ..r-" .J ~ J 

~ ı.J:ı ı)! ~ J "-:!k .& ı .;..... ..t ı J_,..., .J \::. ..ı9 . ~ .;9 0--o ..r-- ı Y-i ~~ J , 4.!4 ..ı.ic wı J ~ 

f':!..ıi 0--" ~.;.!., .., .,;l.l:.c.l9 ~\::..ı~ .4üS ~J ~J "-:!k .<Jıl ~ .ılı! J.J'-'.J oyl9 •"-:!k ~.ı! 

w ~1 ~ '..,r.üS ~1.9 ~ ..::.ı..>'-" 1 ~! ...;:=. ~1.9 ' _;iili .. 'J yı ~ 1 >l·;ı •• :.;.,.ı .ı! : Jlli .,;'1 _,;.. 
.~.J fY ·~..ı.;...i.lı ı.ill....:ı :Jlli \'~Li <#i ,.&ı J_,...,.J 4 :..::.J9 -~ 

'· L · "\:i . .. ·4..1! 1 ~\.9 ~...~üS.!I • .. ö · · 1 ' ' \S 1 ~~ .. ·: 1 L '\.9 · J\:9 C ~..r ~..>'-". .. . . ~ ~ı.Y. .>'+!u . ~~ . 

~ ':?..>"'ı ~1 J '..:la.. ~ı ~ 41.:......:.1 0--" i ..ı.:.. i ~fo 'J J '.ı.;j\S .J:'J .ılı ı ~""'""' ~ .4..h.ı 

~ <; ~ \..\ .<:·: ...• ..::..ı...J . h~ ~...~üS.!I . ' • 1~ j .. \...o.li • •. 1 • • .ı....:. .. . ..:ı.b..l .. L . ·"(:j " ılL...:i r- ..r--' . U'-" • ~ _;9 . 0":!.)9 _».C 'T:' _;19 ~ ..,r ~ . 

ıJ.d ~.Jı .ıl) 0--"J ~J "-:!k ..tı .;..... .&ı J_,...,.J ->"'ı ~ :;..ı~ı ~Y- wıs ıJ.d ı1..ı.:..i 

. ..::.ı:ı..:. ~ .&ı ~ Y. ~ y.-:9 , ..ili J .u_,...., .J J ..t w_,...1... J .:.ı.JL""t.... 0.:ı..i :w~ ı ,Jü! ı w '1 ı 

w~ J ı.r"' Jy..Jı w\4 ı.J:ı ~~ .J ı.r"' ~ı ı.J:ı J...JAC ~ ı _;:r:.. ~.;! .4..h.ı ~ı.;.. ...;:=. j......,j 

0--o .ı.....J .J :i...:, \Sc. ~ , ~yi 1 Jfoi J ~~lA ~1 '-:-11.:......:.1 ~) .J t.....li . ..,... J_?...JI .ılı 1 ..ı,ıc ı.J:ı 

. r-.iil' w~ ..) Jı ~ , -Ge~..... 

ıtı.ı (Bundan sonra vcrih:cck ııı..:tııin tümü, M. Joııe:iiıı tahkik ettiği Kitılbü'l-Mcgazl'yc 
göredir. -çeviren-). 
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U\Sı:. J ..& 1 ~ ıY. .lil J ı,lJ ..JI.S J - l:? ~ UI.Sı::. l...>"i J ~ : ~ _; ıY. yı U:. J1.! D 

l"t .... ! üft ~~ Jlli UI.Sı::. u _,.!.1.! ! r-1 ~ ~ .) ~ U·= : ~ J.#. - ~ ı JJ:!i:ı ,;i 

JJI...:i:J . t....l..ı..b I.J" i h· ol J '1 _,.,.. y..: J ~\$,..) 1 J~ J '~~ .) 1 j1o\.! !) . .oı:. !" j '1..)"~ '1 : ~ 

i.J.a <" Y- J.Ji Jti:ı.J , ı..,.ı.;ı..) tY> rı Y. _;.:;..ı 0ı.s J _ ~ yıi .) F J ~ .&ı ~ .&ı JY" J -.,.ıı.-.:.1 

.lyo-!1 ~1 ~~~~ CJ)J ,1~\.!l"yı..JII_,l:....lr'.J:!lll~ ~ ~y,ı.l;,;i ;l}ü!-;,;~ 

~ i.J.a 'll !" .J:!ll 1 ~ ~ 'l : Jj\.3 Jl,! J . '1 r-1 !" .J:!ll 1 ~ r-1 yJI ~1 !.).ai l:? .JJ:J '1 : Jj\.3 Jl.! J 

, \.ı.i..lll ıfo y:. CJJ..l J:! uı:.ı.ll yı':/ 1 u-k ._,..ıW . ~ ~~ ~ o _,b.:l...ü ;,;i -s y 'l J , r-1 yJI 

-.?" ~1 0! J~ .s-"_) 'o\...: j ı....;~ i .li '1" .,ili !"~ ..& 1 ~ 0! .lil J ~ y..s . ~ _,l:lliğ 1" .,ili ~ 

'ö ~1 0! .&1 ~ 0! 0~ y..:G.....I.! ·~ 1" .,ili ~ J . .ıJ:il9 ~ - ~.) ~ '1 ;,;\.S J -

.~1 ljü...ılj 

:i.....· · .&1 ~ · ..l..ı • • . 1.-. ·•h · n~ ..l..o.:ı....o Wh ·.JI.! ..l..o.:ı....o WhE J ~Y- . ~Y- .. .):! ~Y- ..,-- r . U"' 

, ;,;~....:,ıS .J:ıl ~1 ü y..:i üi : Jl.! , J ~ 0! Jl..li.JI ;u,ıı ~ fi l;r.o1 je .ı.::ı...c. jC ~~ jC , l:? ~ ':J 1 

u-k ~ \.1.~ ! F J ~ ..& 1 ~ ..& 1 J _,.... J u-k ~ r..lii , 4,.c. J : ~ , .ı..iic. -,.ı.>--'= uJ:!-41 .ll_;\.! 

Jlbi.! ·r~'i' .)! ·~~ FJ ~.&ı~ .<lıı JY"J ~ 'FJ ~.&ı~ .&ı J)'W'.; 

JY".J 4 1~ ~:.UC. .&1 ~.) y\..b.JI 0! ~ Jlli ,4,..o)\.S FJ ~ .&1 ~ .ilıl J)'W'.) 

.&1 ~ ~1 ~ !:i.,ı.J4JI 4...oi .)! r'~J .ı.iic y~i ~J ,~'JI _p.i 1~ ~ 'l .&IJ ~·.&ı 

_;~1 J ·Fi -li .u:ıı.) 0ı '1.' JA w : ~ Jlli ,~ı Fı ..?-~ u-k J.ıi:ı '1 F J ~ 

ı......ıı :J)i ~ ~~ ~ ~~ JA lyıi ~J ~.&ı~ ~~u-k ..l) '--4 :wl!J _p.i:i.J r..liJ t.... 

r-J·H.Jl! ._?. .&1 .) ..lt-?-J ,4....~) ~ .&IJ F\.! :~ Jl.! !-üJ-"")J ..& ·h: ... ;\1 ..ili~ ü..l) 

. ;u,..ıı ~..l J .uc. u:-oı.J F J ~ .&ı ~ .&ı JY".) J , .u.,...,. .J.! 

J1.! ,JI,! l:?Y.)I ;,;ı:. .&1 ~ l>! ..l..o.:ı....o ~h :JI.! l:?.lil)l Wh :JI.! ..l..o.:ı....o Wh F 

,u..l...ıi .li :J\! ,.ÜJ-"".JJ o~ l..l..o.:ı....o .:.;1 ~ J ,<\J ..!!,ı~ 'J oh.J ..&\ ..l,la:i ~!"~'ll t.,.,J ;~\ 

li.ll·'~..l,~WIA.J!-<·; .. ı..j .1. n:•4...ıı.-.,.j 1\.L 4...ı.lc..&l 1.- ,;ll ı.::.w.lü . .) ~ • r--- .Y . U""" . ı..?• ro-J • ı.,r- ....r--
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, <.....iıl.1JI .y, "'-! I.J~ 4-~ j J f"..ıi J ~ ~ y.o.JI ı..::.ı..i\.S J , y.o.JI 1_)\::ı....,l .J : 1 _,]~ G 

'-:-lLJ ..ıiğ , f"l yJI ~i ..ı....:...o J,.J...I ..ı3 : J:::i.) üllli . rL .J 'G.k .iiı 1 _)..a ~1 ~ "'-! 1 yı..ıiğ 

L49i .J . u~ .y, ~ _) ~ WJ : ~ ..ı y .y, J.:ğ.9 . .ı....ı..by .J cill:ı f" ~ u lS ..ı3 J , JWI J f"..ıJI 

~ .J' ~ 4J..o hL. r-12 y.o.JI ~ .J rL J 4.,!1:. .iiı 1 _)..a .iiı 1 J y-ı_; _)c 1 yı..ı3 Lo1 , y.o.Jl,ı !'.}ili 

.l.rJI ~~ _) Jlli14 rSJyi lo :"-!~'1 ~.J •0.ı.>.f•·>ll 

'G.k .iiı 1 .)...:ı .iiı 1 JY'-" _ı yi Lo : ~ ~ eY. 0t...,;ı.. .:r :; ~ -,r.i cJ!I ~.W H 

.J:::i.J _;~i iJ. · . ., ·; .! .ji ~yıl WJ •l.rJI ~~ _) J.:.ii\4 rL.J 

~ _,s,w , ~ 1 yı..ı3 .y, <.cil :ı ~i J , 1 fo ..ı3 _) 1 fo J 'f" ).ll ..ı,ıi -) .bi... J : 1 yl~ I 

.iiı 1 ..l.F j! ..ı31.J .ı..hl _,r ~i j! J_JAC : ..ı ~i ül~ .J . j.,. _;.Ji _;_~ _;yi:i ~..ı.JI J , ~yı 'J J 

: ..ı31 J l.J:ıl Jj ! '-:-l yJI ..ı3 J ..ı31 J .J 1 '-:-l yJI w~ .....-" ~1 J , '-:-l yJI w _re J _ıAC ! ~~ 

. ..ı..%-:! .)c .;}ı 1 0" cill:ı .jlS..9 ' cill~ 1 _,ı., \..ii ..ı3 

\115 •· " •• 1 . ~~ J ...... ...:-':! .P '-...U.J 3 : y • 

ı116 .<. l . ··.w K .... __;---: Y. ~ 

ı 117 J " . . lS . 1 .ı~ ...... .Pu.ou .J. y L 

lf'
5 Kitfıhü' I -Megüzl, I, I 6117. Bundan sonra paragral1arııı sudece giriş kelimeleri verilecektir. 

106 Kitahü'I-Megfızi, 1.16/20. 
107 Kitabü'I-Megfızi).l7/2l. 
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!OlJ ı. . . . .ı....::.... . ,.J..::ı...S N 
....... ~ 0! ..r. 0! -r 

ııo. 1 ::ıı ı ... 1 .ıı.,s O .......... u? U.>'J. y 

111 . > • p 
.. . .. .. . .JA"-A -r~! 

ı ]1 " i .< . i .> • Q -....... • _y...ı cF 0! ~ .J! ...r~ 

ıı:ı ;;_, . ·'1 cillJ . R .......... ?'-' .,rJ 

114 .. 4...ı........:: s 
........ <::: Y" U"' " 

Yukarıda verilen listedeki A metni, Vakıdr nin yeni konuya mutad 

gırış metoduna, olayın tarihini \'e ekseriyetle ilgili yerin coğrafi konumunu 

belirtıne özelliğine işaret eder. S metni V akıdl' nin scriyycyc katılanları 

gösteren listesidir. Onun açklayıcı notları I, K, O, Q metinlerinde bulunur. C 

metninin kaynağı belirtilmemiş .D ve R metinlerine tck bir kaynak verilmiştir. 

E, F, K, M, N, P ve Q metinleri senedieriyle birlikte kaydedilmiştir. 

B, G, I, J, L ve O metinlerinde 1_,1\.! formülünün kullanıldığı 

görülecektir. B metni ibn İshak· ın ki ile paralel değildir. Anahatlar giriş 
cümlelerinde muhtasar bir şekilde verilir. 115 Cümleler ~_) ~w ve ~ ..>.< .:;... Jw 

108 Ki~I'''1M ~ ~ 117/'11 ta m - egazı. , - . 
ıo9 Ki '1"'1 M • ~ I ıo;~ ta 1U - egazı. . " .>. 

11° K' ~, ... 1 M ~ ' I 18/7 ı ta m· - egazı. . . 
111 Kitabü'l-Megfızi. I.IS/14. 
112 Kitabü'l-Megiizl. 1.18/17. 
113 Kitiibü'l-Meg571. I.l9/2. 
114 Kitiibü '1-Megazl. 1.19/4. 
115 es-Sirelü'ıı-Nt:beviyye. II. 252/3 ve 5. satrlar. 
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ifadeleriyle başlaması durumunda G metni. İbn is hak· ın ibarelerine takriben 
nmadil oıuı·. ı ı 6 Peygamber'in ~yıi ı... ve benzeri sözleri her iki kaynakta 

bulunur. ı ıl I metnindeki şiirimsi ifadeler İbn İshak'ta biraz farklı bir şekilde 
b ı ı ı s J t . j k" p b . . .. ı . ı ı!) f' ki d ı h. u unur. me mm c ı eygaın cr ın soz en · az ar a ve a 1a çarpıcı ır 

bağlaında İbn İshak "ta da yer alır. 1211 Va kı d!' nin 1_,1\.! ibaresiyle söze 
başladığı metinleri ilc İbn İshak· mı 2 ı benzer olduğu söylcnebilen metinleri 

arasnda nihai anlamda benzerlik yoktur. Şayet I_,J\.9 formülü intilıal edilmiş 

bir metni gizlemek için yapılmış bir kelime oyunu saylırsa; o zaman bizim hu 

noktada varsaydığımız intihal. İbn İshak'ta bulunan bilgilerden başka türlü 

müdür? Bu düşünce doğnısu asılsızdır ve biz, geleneksel isnad zincirleri ve 
giriş kabilinden olmayan ifadeler arasına. görüldüğü kadarıyla rastgele, 
serpiştirilen 1 _,1\J ibaresinin izahını h aşka yerlerde aramalıyız. 

Vakıdl'nin KiHibü'I-Megazl'sinde ;;birleşik sened"i ifade etmek üzere 

kullanılan 1_,1\J formülünün ilk bulunduğu yer bizzat metnin girişidir. Vakıdl, 

ana kaynaklarndan 23 tanesinin ismini bir bir sıraladıktan sonra şöyle dcr: 
...... 1)\J ._;ı;:.:.. <$:ı.ı1 JS ~ . ın Yazlı malzemeyi referans göstermek çok 

öneınUdir. Çünkü yazılı malzeme kaynaklan karşılaştırma, tasnif etme ve 
sıralama fırsatı verir. Vakıdi'nin 1_,!\.! ibaresini kullanması veya ··birleşik 

sened"i karşılamak üzere söz konusu ibareyi kullanması, onun gelişi güzel ve 
intihal edilmiş bir metni gizleınek için aceınice yaplmış bir girişime değil: 

aksine bu, Vakıdf' nin orijinal kaynaklannın ortak yapsına işaret ettiği 

kanaatindeyim. B, G, J, J, L ve O metinlerinde I_,J\J formülünün tckı-ar 

edilmesi, Vakıdl'nin verilen bilgileri kabul ettiğini belirtir. Bu, Vfıkıdf'ye 

kendisi hayattaykcn ona vöneltilcn tenkidlcri de açıklar. Terıkid edilen 

116 es-Siretü' ıı-Ncbcviyye. H. 254/13. 
117 es-Siretü' n-Nebevi)ye. Il. 254/10. 
118 es-Sirctü' n-Nebeviyye. ll. 254/17. 
119 Kitabü'l-Mcguzl.l.l6117. 
120 cs-Siretü'n-Ncbevi»'c. ll. 255111. 
Pt S' ... N ı . u 2--/J() - es- ıreıu·n- c Jevıyyc ... )) ~ . 

m Kitfibü'I-Mcgil/1. 1.2/3. 
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"birleşik sened"i kullanan sadece Vakıdl değildir. Aynı yöntemi İbn İslmk 123 

ve İbrahim el-Harbrye göre Zührl de kullanmıştır. 124 Vakılti'nin, muhtemelen 
"birleşik sencd yöntemi" ni kullanması, geniş ölçüde Kitabü'l-Mcgazf' nin 
kavramsal yapısının teşekkülünün elzem bir parçası olmasından dolayıdır. Bu 
husus, İbrahim el- Har hi' nin başka bir rivayetinde iyice izah edilir. İbrahim 
el-Harhl, "cl-Müseyyibl" den şu sözleri duyduğunu belirtir: ··vakıdl'ye 

'rivayet aldığın kaynakları birleştiriyorsun, 'falan ve falan kimseler bize 
tahdis etti' diyorsun, birleşik sen ed ve metinle rivayet ediyorsun: h;şke bunun 
yerine her şahsın rivayetini ayrı isnadı ve metiniyle bize tahdis etsen · 
dedik. " 125 

İbn İshak'a yöneltilcbilecek muhtemel intihal suçlaması tartışıldığında­
Atike'nın rüyası rivayetinde olduğu gibi-, Musa h. Ukhe' den kalan metinkrc 

işaret etmek gerekir. İntihal yapıldığını söylemek İbn İshak'ın çalışmasındaki 
yeni ve ona mahsus unsurları, mübalağalı kabul etmenin bir yansımasıdr. İbn 
Kesir ve İbn Scyyidinnas'ın, Musa h. Ukhe'nin Kitahü'l-Megazl'sinden 
yaptıkları nakiller ve İbn Seyyidi'n-N:ls'ın ''Musa b. Ukbe ile Muhammed b. 
'Aiz, Nahle Scriyyesi 'ni İbn İshak ·a benzer şekilde tasvir ederler"126 

mealindeki sözleri. Musa b. Ukbe'nin rivayetinin İbn İshak'ın metnine çok 
yakın olduğunu gösterir. Üç kaynak arasında ayrıntılarda farklılıklar bulunur. 
Mesela Musa b. Ukbe'nin rivayeti, Safvan b. Beyd:l ile 'Amir b. İyas·ın 
seriyyeye katılan gunıpta bulunduğunu söylcr. 27 İbn İshak 127 ve Viikıdf, 
Peygamber'in mektubunun okunuşunu ve scriyyeye katılanların yola devam 
etmek veya geri dönmek seçenekleri karşısında serbest bırakıldıklarında 

hepsinin Nalıle'ye kadar gitme konusunda Abdullah b. Cahş'i izlemeyi 
seçtiklerini kaydeder. Musa b. Ukbe'ye göre, Peygamber'in mektubu 
okunduğunda, serıyyeye katılanlar tavsiyeye uyarak Nalıle 'ye kadar 

123 s~ ... N b · rr ı-7 es- ı re tu· n- e evıyye. . :ı . 
124 İbn Seyyidinniis, 'Uyfınü'l-Eser, Kalıire 1937, I. 20. 
125 'U ~ "'!E I 18 yunu - ser, . . 
126 'Uyilnü'l-Eser. l. 230. 
27 'Uyilnü'l-Eser, I. 230. 
127 s- .. . N l . II "-ı es- ıı·ctu ·n- e Jcvıyye. . _:ı . 
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ilcrlediler. Avnı vakitlerde Sa'd b. Ebi Vakkas ilc 'Utbe b. Gazvan 

Babran 'dan geri dönüyordu. Hikayenin bazı kısımları sadece bir tek kaynaki:a 

bulunur. Vakıdl' deki fidye ri vayeli ı 28 ve İbn İshak'taki şiir gibi. ı 29 Bununla 

beraber genelde hadisenin üç rivayeti arasında büyük oranda benzerlik vardır. 

Vakıdi"nin İbn İshak ·tan intihal yaptığını söylemek bu şartlar altında geçerli 

bir delile dayanmayan bir varsayımdır. İbn İshak. açıkça Musa b. Ukbe 

tarafından paylaşılan malzemeyi kullandı. Biz bu hayat! nohaya. iki 
müellillen öle, slre-megiizf literat ürünün ilk dönem gelişimi açısından 

bakmalıyız. Daha kabul edilebilir bir teori şu olabilir: Sire ·nin bü_yük bir 

kısmı hicrl ikinci asırda şekillenmişti. Daha sonraki nıüellitkr. kıssacıların 

anonim malzemesini ve hadis rivayetlerini kullanarak elde ettikleri malumatı 
kendi görüşlerine göre düzenlediler ve kendi araştırma neticelerini de 

çalışınalarına ila ve ettiler. 

128 Kiti'ibü' 1-Mcgiizi. J.l7. 
129 es-S"iretü' n-Ncbcviyyc, II. 256. 
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